
ST. ROSE OF LIMA PARISH 
PARROQUIA SANTA ROSA DE  

1 1 7 0 1  CL OP P E R  R O A D  •  G A I T H ER S B U R G ,  M D 2 0 8 7 8 - 1 0 2 4 

SERVE  /  SERVIR  

EUCHARIST / EUCARISTIA  
Historic Chapel / Capilla Histórica 
Monday-Friday ---------------- 8:30 am ---------------- (English) 
1er Viernes --------------------- 7:00 pm --------------- (Español) 
Sunday --------------------------- 7:30 am ---------------- (English) 
1er Dimanche ---------------- 10:00 am -------------- (Français) 
2nd Sunday --------------------- 5:00 pm -------------- (Tagalog) 
Church / Iglesia 
Saturday Vigil ------------------ 5:00 pm ---------------- (English)  
Sunday --------------------------- 9:00 am -------- (English + ASL) 
 11:00 am ---------------- (English)  
Domingo ------------------------ 1:00 pm --------------- (Español)  

RECONCILIATION / RECONCILIACION 
Historic Chapel / Capilla  
Thursday ----------------- 7:00-9:00 pm ---- 
 

Church /  
Saturday --------------- 4:00-4:30 pm ---------------- 
Domingo ---------------- 2:15-3:15 pm --------------- 

NEWCOMERS / NUE VOS MIEMBROS  
MeeƟng - Duggan Room / Reunión - Salón Duggan 
2o Domingo ---------------- 12:00 pm* --------------- (Español) 
2nd Sunday ----------------- 12:15 pm* ---------------- (English) 
*June 9, 2019—11:00 am. / *9 de Junio 2019—11:00 am. 

OTHER SERVICES / OTROS SERVICIOS  
Stephen Ministry 
Ralph Bally: 301-873-0487 • Zita Tepie: 301-519-1527 
 

Accessibility / Fácil Acceso: Hearing systems, accessible 
seaƟng, large print worship guides and ASL interpretaƟon 
are available. / Aparatos amplificadores de sonido y asientos 
accesibles están disponibles. 

BAPTISM / BAUTISMO  
Begin classes while pregnant or awaiƟng adopƟon. BapƟsms 
will not be scheduled unƟl classes have been completed (2 
sessions required). Parents MUST pre-register to aƩend. 
CLASS DATES: 2019: Jan. 12 & 19, Mar. 9 & 16, May 11 & 18, 
Sept. 7 & 14, Nov. 9 & 16 
 

Comience las clases cuando este embarazada o esperando 
una adopción. Los BauƟzos no se podrán programar hasta 
que las clases hayan sido completadas (Se requieren 2 
sesiones). Los padres TIENEN que pre-registrarse para 
atender. FECHAS DE CLASES: 2019: Ene. 12 y 19, Mar. 9 y 16, 
May. 11 y 18, Sep. 7 y 14, Nov. 9 y 16 
 
 

MARRIAGE / MATRIMONIO  
Couples seeking marriage must make arrangements with a 
Priest or Deacon a minimum of six months prior to seƫng a 
wedding date. Do not plan a recepƟon unƟl you have met 
with the Priest or Deacon. At least one party must be a 
member of St. Rose. 
 

Las parejas que buscan el matrimonio deben hacer arreglos 
con un sacerdote o diácono con un mínimo de 6 meses antes 
de fijar una fecha para la boda. No planifique una recepción 
sino hasta que se haya reunido con el sacerdote o el diácono. 
Al menos una persona debe ser miembro de Sta. Rosa. 

JUNE 2, 2019 

ASCENSION 



PASTOR 
Rev. Agusơn Mateo Ayala ............................ 240-454-5311 
 ................................................ fathermateo@strose.com 
 

PAROCHIAL VICAR 
Rev. Oscar AsƟgarraga................................. 240-454-5285 
 .................................................. fatheroscar@strose.com 
 

PERMANENT DEACONS 
Deacon Al Opdenaker.................................. 240-454-8727 
 ...................................................... deaconal@strose.com 
Deacon Leo Schneider ................................. 240-454-5360 
 .................................................... deaconleo@strose.com 
Diácono Mario Moreno ............................... 240-454-3403 
 ................................................deaconmario@strose.com 
 

COUNCIL LIAISONS  
 

Pastoral Council 
Ogechi Akalegbere & Ronald Montano 
 ............................................ pastoralcouncil@strose.com 
 

Finance Council 
Paul Riekhof ................................................ 301-990-1815 

 

CEMETERY MANAGER 
 

Zita Tepie ........... 301-519-1527 / tepie2018@comcast.net 
 

BULLETIN / CALENDAR / ROOM RESERVATIONS 
 

BulleƟn items due 2 Fridays before publicaƟon date! 
 

Laura Lowery ........... llowery@strose.com / 240-454-5331 
 

MARY OF NAZARETH CATHOLIC SCHOOL - Grades PreK-8  
Michael Friel, Principal ................................ 301-869-0940 
Website ....................................www.maryofnazareth.org 

 

 
 
PARISH STAFF 
 

PÙ�¥�ÙÙ�� Ã�ã«Ê� Ê¥ �ÊÃÃçÄ®��ã®ÊÄ ®Ý ½®Ýã�� ¥®ÙÝã. 
 

Secretary 
Mary Carey ............... 301-948-7545, x221 / mcarey@strose.com  
 

Family FormaƟon / 1st Penance / 1st Eucharist  
Susan Joseph ..................... sjoseph@strose.com / 240-454-5338 
 

Formación de la Familia / 1ra Reconciliación / 1ra Eucarisơa  
Ivonne Salazar.................... 240-454-5317 / isalazar@strose.com  
 

Youth FormaƟon / ConfirmaƟon 
Molly Herrera ................. mherrera@strose.com / 240-454-5287 
 

Social Concerns / AdapƟve Religious EducaƟon 
Sherry Moitoza ................ smoitoza@strose.com / 240-454-5301 
 

Liturgy / Adult FormaƟon 
ChrisƟne Jeffrey ................. 240-454-5312 / cjeffrey@strose.com 
 

Music 
Remi Bauer ......................... 240-454-5326 / rbauer@strose.com  
 

Youth & Children’s Music 
Jeannie Vanover ... jdowneyvanover@gmail.com / 240-506-0258 
 

AccounƟng 
Fabiana Rieke........................ frieke@strose.com / 240-454-5316 
 

AdministraƟon 
Laura Lowery ..................... llowery@strose.com / 240-454-5331 
Tania Murphy .................. tmurphy@strose.com / 240-454-5282 
Keysi Valencia ................. kvalencia@strose.com / 240-454-5380 
 

Maintenance 
Michael Berceli ................ 240-454-5347 / mberceli@strose.com 
Sean Jeffrey ................................................ sjeffrey@strose.com 

OFFICE  301-948-7545   /   FAX  301-869-2170   /   EMERGENCIES (aŌer hours)  301-355-8191   /   WEBSITE  www.strose-parish.org   

DIRECTORY / DIRECTORIO  

The Pentecost Potluck Picnic will follow the 12:00pm Pentecost Mass. All 
are welcome! If you plan to aƩend the picnic, please bring ready-to-eat 
food* to share (see below). Deliver food to the Woodlands Room before 
Mass. We’ll provide beverages, cups, plates, utensils, and napkins.  
INFO: Laura Lowery, llowery@strose.com  
 

PLEASE BRING ENOUGH TO SERVE 10 PERSONS! 
 

Last Names A-M:   Main Entrees   
Last Names N-S:   Side Dishes/Salads 
Last Names T-Z:   Desserts 

 

* We cannot cook or reheat food onsite. Please label for possible allergens. 

Pentecost Potluck Picnic: Sunday, June 9 
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THE SICK / LOS ENFERMOS 
 

Norma Alarcon, Cynthia Alexander, Alfonso Arenasa, Fe Arenasa, Magaly Floria Asserto, Jamie Brady, José Camargo, Humberto Da 
Silva, Mary Ann Deak, Donna Ely, Kathleen Federline, John Fletemeyer, Rev. Richard Gangayco, YveƩe Garcia, JoseƩe Heuschling, 
Harley Higgins, Barbara Homon, Ken Homon, Meir Janis, Reakha Janus, J.J. Jeffrey, Larry KraŌ, Msgr. Paul Langsfeld, Yolanda Lara 
Trejo, Jimmy Long, Blanca Loperena, Michael Maguire, Kevin Markwordt, Ed Mastal, Josie MaƩero, Sarah McGee, Pearl Moranda, 
Alicia Neubauer, William Orellana, Hilary Orosco, Gloria Ortwerth, Angelina O’Steen, Ericka Vanessa Penko, Mary Ann Pianta, 
Dominga Pocasangre, Joseph R., Susan RaiƩ, Tess Rohan, Patricia SaƩalo, Michelle Sikora, Monica Soto, Aiden Teter, Monica Toro, 
BeƩy Tuel, Sonia Velasco, Bob Weimann, Kathy Wessman, Amy Williams, Kelly Wood, Richard Wright, and Pilar Yanguas. 
 

THE DECEASED / LOS DIFUNTOS 
Sarah McGee, cousin of Nikki & Joe Neary. 

NEXT WEEK / LA PROXIMA SEMANA  

LITURGY SCHEDULE / HORARIO DE LITURGIA 
 

Pentecost / Pentecostés  
June 8/9, 2019 
 

Masses/Celebrants:  
Sat., 5:00 pm (CH)  Fr. Oscar AsƟgarraga 
Sun., 7:30 am (HC) Fr. Tony Krisak 
Sun., 9:00 am (CH) Fr. Tony Krisak 
Sun., 12:00 pm (CH)  Fr. Oscar AsƟgarraga  
   Bilingual/Intercultural Mass 
   (Please note there is no  
   11:00am or 1:00pm Mass)  
 

Scriptures:  
Acts 2:1-11 / 1 Cor. 12:3b-7, 12-13 / John 14:15-16, 23b-26 
 

Bread Bakers:  Group 2     Liturgical Ministers:  Team C 
 
 

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE LAS MISAS 
+ Deceased      * Living 
 

Mon., 6/3 8:30 am + Joseph & Margaret Karpel 
Tue., 6/4 8:30 am + Janet Frances Sayers 
Wed., 6/5 8:30 am + Carlos Weill 
Thur., 6/6 8:30 am + Loved Ones of Stephen F. Burt 
Fri., 6/7 8:30 am + Jacinto & Brigida Camomot 
Fri., 6/7 7:00 pm + Melba Osoreo 
  + Maryluz Luna Arpita 
  + Lady Sara Luna Arpita 
  + Paula CasƟllo Viuda de Cruz 
Sat., 6/8 5:00 pm + Emmanuel Hansen 
Sun., 6/9 7:30 am + Daniel N. Ryan 
Sun., 6/9 9:00 am + Aurora Espada 
Sun., 6/9 12:00 pm + Virgilia de Gazzoƫ 

PLEASE PRAY FOR. . .  /  POR FAVOR RECE POR. . .  

CALENDAR / CALENDARIO 
Not all meeƟngs & events appear on this calendar! 
 

MONDAY, JUNE 3 
  No Events Scheduled 
TUESDAY, JUNE 4 
  No Events Scheduled 
WEDNESDAY, JUNE 5 
 6:30 pm High School MOHO—Ministry of Hanging Out (YC) 
 7:00 pm Taizé Prayer (HC) 
 7:00 pm Liturgical Ministries CommiƩee (BR2) 
 7:00 pm Grupo de Oración (JE) 
 7:30 pm Maria Auxiliadora Coro Planificación (LR1) 
THURSDAY, JUNE 6 
 9:00 am EucharisƟc AdoraƟon unƟl 9:00pm (HC) 
 7:00 pm Adult Choir Rehearsal (CH) 
 7:30 pm Taller: Fe, Valor, y Alegria (DGN1) 
 7:30 pm Yarn Angels Kniƫng & CrocheƟng (STP) 
FRIDAY, JUNE 7 
 6:45 pm Rosario y Misa (HC) 
 7:30 pm Legión de Maria (JE) 
SATURDAY, JUNE 8 
 8:00 am Cleaning Ministry (CH/CF) 
 8:30 am Formación para Lectores - Equipo C (HC) 
 9:30 am Lector FormaƟon - Team C (CH) 
 6:00 pm Grupo de Hombres Hispanos (DGN1) 
SUNDAY, JUNE 9 | PENTECOST 
 11:00 am Newcomer’s Gathering (DGN) 
  Reunión de Nuevos Miembros (DGN) 
 12:00 pm Intercultural Pentecost Mass (CH) 
  Followed by Potluck Picnic (PCW) 
 12:30 pm Legion of Mary (JE) 
 5:00 pm Filipino Mass (HC) 
 6:30 pm Grupo de Oración: Estudio Bíblico (YC) 



Today we celebrate the Ascension of Jesus Christ in soul 
and body into heaven. Jesus does not abandon his 
disciples. On the contrary, He ascends so that they may 
receive his Holy Spirit on Pentecost to teach and remind 
them all that Jesus did and taught them. Jesus ascends 
into heaven with all his glory on a cloud, just as he will 
come down again at the end of 
Ɵmes. The Parousia will pick up 
where the Ascension leŌ off, 
since in the same way Jesus 
ascended into heaven, he will 
come down again with all his 
glory. In between the Ascension 
and the end of Ɵmes, there is a 
short Ɵme where we as a 
Church must fulfill the mission 
that Jesus has entrusted to us. 
This commission we hear in the 
gospel today, namely, that 
repentance for the forgiveness 
of sins would be preached in his 
name to all the naƟons, 
beginning from Jerusalem.           
 
This commission to preach 
repentance for the forgiveness of our sins is what the 
apostles would do. Slowly the Church took shape as a 
community of brothers and sisters who experienced 
conversion and whose sins have been forgiven. The hope 
is that when the Lord comes again he will find us in 
communion with one another as a Church with the 
awareness that we are poor sinners whose sins have 
been forgiven. In all these Sundays of Easter, we have 
been hearing in the Acts of the Apostles that the disciples 
preached repentance of sins and numerous people were 
added to the ecclesial community. They were bapƟzed 
and celebrated the breaking of the bread in 
communiƟes. They shared their goods and corrected one 
another out of love. In this way, the Holy Spirit led the 
Church of God for more than two thousand years 
through different cultures and ways of living the mission 
of the Church.  
 
Let us renew our zeal to keep the Holy Spirit within us so 
that we may fulfill our mission as ChrisƟans, just as those 
ChrisƟans from the early Church did. One of the ways in 
which the Holy Spirit visibly forgives our sins is at the 
prayer of absoluƟon in the sacrament of reconciliaƟon. 
At the absoluƟon prayer, the priest says, “God sent the 
Holy Spirit for the forgiveness of our sins.” May we never 
lose sight that our many sins were forgiven thanks to the 
Holy Spirit, so that today we may celebrate the 
sacraments in communion as a Church. 

Hoy celebramos la ascensión de Jesucristo en alma y cuerpo al 
cielo. Jesus no abandona a sus discípulos cuando asciende al 
cielo. Al contrario, el asciende al cielo para que los discípulos 
puedan recibir el Espíritu Santo, el paráclito, el día de Pentecos-
tés para enseñarles y recordarles todo lo que Jesus hizo y les 
enseño. Jesus asciende al cielo con toda su gloria sobre una nu-

be, así como vendrá de nuevo al final 
de los Ɵempos. La parusía comenzara 
con la venida de Jesucristo en las nubes 
con toda su gloria, así como ascendió. 
En este Ɵempo intermediario entre la 
ascensión y la parusía, hay un corto 
Ɵempo en el cual la iglesia debe cumplir 
la misión que Cristo le encomendó. Esta 
misión escuchamos en el evangelio de 
hoy que es de predicar la conversión de 
los pecados y anunciar el perdón de 
nuestros pecados a todas las naciones 
comenzando por Jerusalén.  
 
Esta misión de predicar la conversión y 
el perdón de los pecados es lo que los 
apóstoles harían y lentamente la iglesia 
tomara forma de una comunidad de 
hermanos y hermanas que experimen-

taran la conversión y el perdón de los pecados. La esperanza es 
que cuando venga de nuevo el Señor en toda su gloria nos en-
cuentre en comunión unos con otros como iglesia. Somos po-
bres pecadores pero Dios nos ha perdonado nuestros muchos 
pecados y nos regala hermanos y hermanas con quienes pode-
mos celebrar los sacramentos y vivir como iglesia. En todos es-
tos domingos de pascua estuvimos escuchando en los Hechos 
de los Apóstoles como los discípulos predicaban la conversión 
de los pecados y mucha gente se arrepenơa y se hacía bauƟzar 
para llegar a formar parte de la comunidad eclesial. Eran bauƟ-
zados y celebraban la fracción del pan en comunidades. Com-
parơan sus bienes y se corregían unos a otros en la corrección 
fraterna por amor. De esta manera, el Espíritu Santo guía a la 
iglesia de Dios por más de dos mil años a través de diferentes 
culturas y formas de vivir la misión de la iglesia.  
 
Renovemos nuestro celo por mantener dentro nuestro al Espíri-
tu Santo para que podamos cumplir nuestra misión como crisƟa-
nos, así como lo hicieron los primeros crisƟanos de la iglesia 
primiƟva. Una de las maneras visibles en donde el Espíritu Santo 
se manifiesta en nuestra conversión y perdón de los pecados es 
en la oración de absolución que el presbítero ora sobre nosotros 
en el sacramento de la reconciliación. El presbítero dice que 
Dios ha enviado el Espíritu Santo para el perdón de nuestros 
pecados. Nunca perdamos de vista los dos aspectos de nuestra 
humanidad que somos pecadores, pero Dios nos perdona nues-
tros pecados para que podamos celebrar unidos como iglesia los 
sacramentos.  

 

 



 

 
Dear Brothers and Sisters, 
 

Last week, we began the summer season aŌer Memorial 
Day. It reminds me of one of the reflecƟons of Pope 
Emeritus Benedict XVI in his book, Seek That Which is 
Above (p. 148). Benedict XVI says that all men have a 
deep yearning to step out of the concerns of daily work to 
be in contact with nature and beauty. Benedict relates 
this desire of man to the desire of God to rest on the 
seventh day aŌer all the work of creaƟon. Humans were 
created in the image of God, and so also desire to rest in 
God. We ChrisƟans rest from work every Sunday at the 
worship of God. We not only rest physically, but also 
spiritually with the Sunday Mass. Similarly, during the 
whole year, God gives us the summer season in which we 
must step out of the concerns of work for a longer period 
and rest in him, doing some acƟviƟes that we enjoy to do. 
VacaƟon Ɵme and leisure in the right measure is not 
laziness or escape from responsibiliƟes. On the contrary, 
the one who rests well and in the right moments is able to 
work beƩer and serve more efficiently. So, I hope all 
parishioners will take some Ɵme off during this summer 
season to enjoy nature and beauty with their families so 
that we may get ready to start a new year full of energy 
and enthusiasm.  
 

In Christ, Father Oscar 

SERVICE / SERVICIO 

SHELTER WEEK MEALS SIGN UP 
June 9-15, St. Rose will provide breakfast, lunch, and dinner 
for the 35 women at the Interfaith Works Women’s Center 
Shelter on Gude Drive in Rockville. The residents are aged 19 - 
70. Many are in educaƟonal/vocaƟonal programs to help 
them transiƟon into permanent housing. Thank you for 
supporƟng this annual parish project. SIGN UP: SignUp Genius 
link is on our website home page. INFO: Anna Smink, 
annasmink@aol.com or 301-294-3504 
 
PUT PRO-LIFE BELIEFS INTO ACTION 
Gabriel Project assists women in crisis pregnancies. Female 
volunteers (especially bilingual Eng./Span.) are needed (1-4 
hrs./month) to keep in touch with  mothers during pregnancy; 
deliver diapers, baby clothes, etc. (provided by Gabriel 
Project); and pray for them. Also needed: male volunteers to 
pick up donaƟons (1-2 Ɵmes/month), event assistants (1-2 
hrs./month), daily prayer supporters. DonaƟons of diapers 
and formula are also appreciated. INFO: www.gpmoco.org; 
Regina McCutcheon, rjmccutch@yahoo.com; Carmen Rojas, 
gccthompson@juno.com 

COMMUNITY /  COMUNIDAD 

BEAR ONE ANOTHER’S BURDENS 
Everyone goes through difficult Ɵmes. God does not intend 
for us to struggle alone. Having someone to share God’s love 
with can help us get through confusion, stress, or loneliness. 
Do you know someone who would benefit from having a 
caring ChrisƟan friend to listen, care and walk with them? 
Our St. Rose Stephen Ministers are ready to provide the 
confidenƟal one-to-one ChrisƟan care needed to help make 
it through a crisis or get through a difficult Ɵme. You can 
help! If you have a friend, family member, neighbor or co-
worker in need, ask them if you can have a Stephen Leader 
contact them. INFO: Zita Tepie, 301 519-1527 or 
tepie2018@comcast.net 
 
O.W.L.S ANNUAL PICNIC 
Tues., June 11, 12:00pm. Join the Older, Wiser, Loving 
Seniors for their annual picnic, to be held at the Neary’s 
home (RSVP for direcƟons to their house). Seniors are 
invited for pork BBQ and good company. Please bring a side 
dish or dessert to share. INFO & RSVP: Linda LeBlanc, 301-
963-1269 or stroseowls@gmail.com 
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All Are Welcome. 
But… What If You 

Couldn’t Open the Door? 
 

The handicapped accessible doors 
on the lower level of the church 

have been broken for some Ɵme now. 
The parish has been carefully controlling expenditures 

due to a decline in Offertory donaƟons. 
 

ESTIMATED REPAIR COST: 
$10,000 

CURRENTLY BUDGETED: 
$1,000 
SHORTFALL: 
$9,000 

 

Please consider making a restricted donaƟon 
for repairing and maintaining 

the handicapped accessible doors. 
INFO: 

Sherry Moitoza, Director of Social Concerns 
smoitoza@strose.com 

WORSHIP / ADORACION  

CONGRATULATONS / FELICIDADES 
 

BAPTISM / BAUTISMO: 
Anna Julia Alicaway Mayuga 

 

COMMISSIONING OF STEPHEN MINISTERS: 
Nina Baccanari, Lili Cervantes, Teresa Danley, 

Angeline Taderera Marimbe, Claudia Rodriguez, 
Barbara Smith, Kathleen Wessman 

 
PENTECOST INTERCULTURAL MASS 
Sun., June 9, 12:00pm. Join us for this 
amazing and Spirit-filled celebraƟon, 
which combines the 11:00am English 
and 1:00pm Spanish Masses. Team C 
Liturgical Ministers who normally serve 
at the 11:00am and 1:00pm Masses are 
asked to serve for this combined Mass at noon. (There 
won’t be special sign-ups.) If you are on one of these teams 
and cannot serve that day, please arrange a subsƟtute. The 
Mass will be celebrated indoors, so heat and weather will 
not be an issue. We hope to see you there! We are very 
excited about the Potluck Picnic, which follows the Mass! 
Please see page 2 for details. 
 
SUMMERTIME MORNING/EVENING OF REFLECTION 
Tues.,  June  25, 9:30-11:00am or 7:00-8:30pm, Duggan 
Room. Come reflect on the abundance of God. Spend some 
Ɵme in prayer using scripture, art and poetry. INFO & 
REGISTRATION:  cjeffrey@strose.com  
 
TAIZÉ PRAYER WITH FLOWER OF CARMEL 
Wed., June 5, 7:00-7:30pm, Historic Chapel. Come and enjoy 
the simplicity and peace of prayer and song in the style of 
Taizé (sung meditaƟve music, scripture readings and Ɵme 
for reflecƟve silence). For more informaƟon or to help 
facilitate, contact Beth Fisher, 301-972-3406 
or ljfisher57@verizon.net. 
 
CHILDREN’S LITURGY OF THE WORD VOLUNTEERS NEEDED 
Children’s Liturgy of the Word meets during the 9:00am and 
11:00am Masses on Sunday. 2-3 volunteers are needed. 
Leaders plan a reflecƟon based on the Sunday readings for 
children aged 4+. Training and materials are provided. All 
volunteers are required meet Archdiocesan Child ProtecƟon 
compliance requirements. INFO: Jane Rice, 301-963-7226 
 
INTERESTED IN BECOMING CATHOLIC? NEED SACRAMENTS? 
Come together in a small group to learn more about our 
Catholic faith. Sessions focus on the teachings and 
experience of Church and prepare individuals to celebrate 
the Sacraments of BapƟsm, ConfirmaƟon, and Eucharist 
during the Easter season. INFO: ChrisƟne Jeffrey, 240-454-
5312 or cjeffrey@strose.com 

HOLY HOUR FOR VOCATIONS - JOIN US IN PRAYER 
Thurs., June 6, 6:00-7:00pm, Historic Chapel. Come and pray  
for the intenƟons of the men being ordained and an increase 
in vocaƟons to the Priesthood and Consecrated Life.        
 
QUO VADIS CAMP FOR HIGH SCHOOL YOUNG MEN 
July 28-3, 2019, Mount Saint Mary’s Seminary, EmmiƩsburg. 
The Office of Priest VocaƟon’s offers this annual Quo Vadis 
Camp for high school aged young men who desire to grow in 
holiness. There will be opportunity for Mass, prayer, and 
EucharisƟc adoraƟon, as well Ɵme for fraternity, sports, and 
reflecƟon. Bus transportaƟon is available. INFO & 
REGISTRATION: www.DCpriest.org; Office of Priest VocaƟons, 
vocaƟons@adw.org or 202-636-9020 
 
PREPARACIÓN SACRAMENTAL PARA EL MATRIMONIO:  
TRANSFORMADOS EN EL AMOR  
Sábados, 8 y 15 de junio (dos sesiones), 8:30am-4:30pm, 
Iglesia St. John Neumann, 9000 Warfield Road, Gaithersburg. 
Todas las parejas que son novios, que conviven o están 
casados civilmente, y que están considerando acercarse al 
Sacramento del Matrimonio, están invitadas a parƟcipar de 
este curso. COSTO: $245.00 por pareja, que incluye todos los 
materiales de estudio, desayunos ligeros y almuerzos de cada 
sesión. Se les proveerá cerƟficación del curso al culminar el 
segundo día de la sesión. INFO y REGISTRACION: Diácono 
Carlo A. Caraballo, 301-977-0972; Sra. Yolanda Caraballo, 301-
404-9732; ycarabal@gmail.com 
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EDUCATION / EDUCACION  

2019-20 RELIGIOUS EDUCATION REGISTRATION (GR. K-12) 
REGISTRATION: Through 7/26/19. Register now! Enrollment 
is first-come, first-served. Sunday classes fill quickly! 
PROGRAM INFO: All student classes (K-12) will be in 
English. For Spanish-speaking parents of children in K-6 
Family FormaƟon, we offer a monthly teaching in Spanish 
and Home Lessons in Spanish.  
►RETURNING FAMILIES ONLY: RegistraƟon instrucƟons 
were emailed to returning families on 4/24/19. INFO: 
reregistraƟon@strose.com 
►FAMILIES NEW TO RELIGIOUS EDUCATION: New RE 
families must aƩend an orientaƟon session and register in 
person. Enrollment is first-come, first-served.  

2019 OrientaƟon Sessions for Religious EducaƟon 
(All K-12 Classes, English/Spanish Speakers) 
ATTEND ONE SESSION: 
Thu., June 13, 6:30-7:30pm, Woodlands Room 
Sun., June 23, 12:00-1:00pm, Woodlands Room 
Sun., July 21, 12:00-1:00pm, Woodlands Room 
 

CHECK OUT THE FAMILY FORMATION VIDEO!   
Our Family FormaƟon religious educaƟon program is 
blazing a new path in faith formaƟon! Watch the video 
(hƩps://youtu.be/XrxZxBqnYU4) and join us! Volunteer 
posiƟons are available for individuals of all ages. 
 
FAMILY FORMATION NEEDS YOU! 
Volunteer catechists are needed for K-6 Grade for the 
upcoming school year. If you would like to grow in faith and 
enjoy working with children, please consider joining our 
great team of volunteers! With one training and one 
session per month, this is a very reasonable Ɵme 
commitment. We offer a $50 tuiƟon discount to Catechists. 
Child ProtecƟon requirements must be met. INFO: hƩps://
www.strose-parish.org/family-formaƟon; Susan Joseph, 
sjoseph@strose.com  
 
 
 
 
 
 
 

PROTECTING GOD’S CHILDREN: 
VIRTUS TRAINING (IN ENGLISH) AT ST. ROSE 
Tues., July 2, 6:00-9:00pm, Woodlands Room. This class is 
required of all adults who serve with children at the parish. 
You MUST preregister to aƩend. REGISTRATION: 
www.virtusonline.org (RegistraƟon for this session will 
begin on June 3.) In addiƟon to aƩending the required 
training session, all adults who serve with children must 
also complete paperwork and undergo a background check. 
INFO: Laura Lowery, llowery@strose.com 

STEWARDSHIP /  
        CORRESPONSABILIDAD 

WHY IS IT IMPORTANT TO HAVE YOUR DONATIONS COUNTED? 
When you use envelopes or give via the On Line Giving or 
Direct Debit programs, this helps you in your stewardship 
accountability. It also allows our Finance Council to make 
more accurate projecƟons. Having your donaƟons idenƟfied, 
of course, is voluntary. If you choose to give anonymously, we 
are not able to cerƟfy your charitable contribuƟons for your 
tax purposes. AddiƟonally, having your donaƟons recorded 
serves as an informal guage of one aspect of your 
involvement as a member of the parish. 
 
REMEMBER ST. ROSE WHEN YOU GO GROCERY SHOPPING! 
Our Food CerƟficate fundraiser program is any easy way to 
support the parish, AT NO EXTRA COST TO YOU. You buy food 
cerƟficates at St. Rose for Giant, Whole Foods or Shoppers 
Food Warehouse, then redeem them at face value as you 
shop. The stores give St. Rose a rebate, and you do not pay 
anything extra to use them! Food Cerƞicates are sold aŌer 
Masses and from the Parish Office during business hours. 

TREASURE / TESORO  May 18 - 24, 2019 
 

Your GiŌs to the Lord 
Offertory............................................................. $14,399 
Mortgage ReducƟon ................................................ $195 
Direct Debit Mortgage ReducƟon .......................... $3,914 
Capital Campaign ................................................ $18,055 
GiŌ CerƟficate Profit ................................................ $102 
 

Our Weekly Tithe 
Parish Poor Box ........................................................ $720 
St. Vincent de Paul Society ....................................... $500 
 

Financial Fact 
Each parish is assigned a quota for Catholic Standard 
subscripƟons. Parishes are then assessed the difference 
between subscripƟons paid by their parishioners and the 
assigned quota. Our Catholic Standard assessment for 
this fiscal year (7/1/18 - 6/30/19) is $20,301. This is an 
increase of $5,871 from last year’s assessment. Please 
consider purchasing a subscripƟon. You get informaƟve 
Catholic news, and the parish pays less in assessments! 
 
TIME & TALENT / TIEMPO Y TALENTO 
 

Fiesta Core Team 
Our Fiesta Core Team has begun planning for Fiesta 
2019! If you would like to learn more about where your 
talents fit in as part of this wonderful community event, 
contact Mike Janus, mjanus83@gmail.com.  
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